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Măsuri de precauție

#AVERTISMENT

 Ñ Pentru a preveni vătămarea corporală 
sau un incendiu, respectați următoarele 
măsuri de precauție:
• Pentru a preveni un scurtcircuit, nu aşezați 

niciodată şi nu lăsați obiecte metalice (precum 
monedele sau instrumentele din metal) în 
interiorul aparatului.

• Nu urmăriți sau nu vă fixați privirea la afişajul 
aparatului atunci când conduceți pentru o 
perioadă mai îndelungată.

• Dacă întâmpinați probleme în timpul instalării, 
consultați distribuitorul JVC.

 Ñ Precauții la utilizarea acestui aparat
• Când cumpărați accesorii opționale, consultați 

distribuitorul JVC, pentru a vă asigura că acestea 
funcționează cu modelul deținut de dvs. şi în zona 
în care vă aflați.

• Sistemul de date radio sau sistemul de date 
posturi radio nu funcționează unde serviciul nu 
este acceptat de orice post de radio.

 Ñ Protejarea monitorului
• Pentru a proteja monitorul împotriva deteriorării, 

nu folosiți pentru monitor pix sau instrumente 
similare cu vârf ascuțit.

 Ñ Cum să resetați aparatul
Dacă aparatul sau unitatea conectată nu funcționează 
corect, resetați aparatul.

1

2

3

Buton de resetare

Cum se folosește acest manual
• Panourile prezentate în acest ghid sunt exemple 

utilizate pentru a oferi explicații clare ale 
operațiunilor. Din acest motiv, acestea pot să difere 
față de cele reale.

• În procedurile de operare, forma paranteze indică 
elementul pe care trebuie să îl controlați. 
[      ]: indică elementele selectate sau meniul. 
< >: indică numele butoanelor de pe panou.

• Limbă de afişare: Limba engleză este utilizată în 
scop explicativ. Puteți selecta o limbă de afişare din 
meniul [Language]. Consultați Language (p.14).

Cuprins
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Continuarea pe pagina următoare...

Noțiuni de bază
Setări inițiale

1 Rotiţi cheia de contact a maşinii dumneavoastră 
la poziţia ACC.
Aparatul este pornit.

2 Rotiți butonul de volum pentru a selecta 
elementul de setare (consultaţi tabelul de 
mai jos), apoi apăsați butonul pentru a face o 
selecţie.

Language
Selectați limba utilizată pentru ecranul de control și 
elementele de setare. Implicit este “English”.

Area
EUROPE (implicit): Pentru Europa, intervale AM/FM: 

9 kHz/50 kHz.
M.EAST: Pentru Orientul Mijlociu, intervalele AM/FM: 

9 kHz/50 kHz.

Date/Clock
Ajustați data, apoi reglați ora.
Oră/Minut/Zi/Lună/An

Demo
Setați modul demonstrativ. Implicit este “ON”.

3 Rotiți butonul rotativ de volum pentru a selecta 
[Finish], apoi apăsați butonul rotativ.

Setări ceas

 Ñ Sincronizarea ceasului cu FM RDS
Activați [RDS Clock Sync].  
Consultați „Setările funcțiilor tunerului” (p.9).

 Ñ Reglarea manuală a orei

 ✎ NOTĂ
• Dezactivați [RDS Clock Sync] înainte de a regla 

ceasul. Consultați „Setările funcțiilor tunerului” 
(p.9).

1 Apăsaţi şi ţineţi apăsat < > pentru a afişa 
setările.

2 Apăsaţi <E>/<F> pentru a selecta [  ].

3 Rotiți butonul rotativ de volum pentru a selecta 
[Time Format], apoi apăsați butonul rotativ 
pentru a selecta formatul orei ([12h] sau [24h]).

4 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a selecta 
[Date/Clock], apoi apăsați butonul rotativ.
Apare ecranul ceas.

5 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a seta 
ora, apoi apăsaţi butonul rotativ.

6 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a seta 
minutele, apoi apăsați butonul rotativ.

7 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a seta 
ziua, apoi apăsați butonul rotativ.

8 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a seta 
luna, apoi apăsați butonul rotativ.

9 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a seta 
anul, apoi apăsați butonul rotativ.

10 Apăsaţi < >.
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Elemente de bazăElemente de bază

Operațiuni comune

 Ñ Pornirea alimentării cu curent electric

1 Apăsaţi < >.

 Ñ Oprirea alimentării cu curent electric

1 Apăsaţi şi ţineţi apăsat < >.

 Ñ Reglarea volumului

1 Rotiți butonul de volum.

 Ñ Dezactivează sunetul

1 Apăsaţi şi ţineţi apăsat butonul de volum.
 apare când funcția de dezactivare a sunetului 

este activă. 
 Pentru a restabili sunetul, apăsaţi din nou şi 
menţineţi apăsat sau reglaţi volumul.

 Ñ Afișați ceasul

1 Apăsați și țineți apăsat butonul <DIM>.

 Ñ Selectați modul mai întunecat

1 Apăsați butonul <DIM>.
Mai întunecat 1, Mai întunecat 2, Mai întunecat 3

Cum se atașează/detașează placa 
frontală

1

2

1

2

AtașareDesprindere

Selectaţi o sursă

1 Apăsaţi pe < > pentru a afişa ecranul 
ACASĂ.
Apare ecranul ACASĂ.

2 Rotiți butonul rotativ de volum pentru a selecta 
sursa, apoi apăsați butonul rotativ.

2

5

3

6

4

7

1

1 Afișaj ceas

2 Comută la banda de canale FM. (p.8)
3 Comută la banda de canale AM. (p.8)
4 Comută la transmisia DAB. (p.10)

(numai KD-X561DBT)
5 Redă un player audio Bluetooth. (p.13) 
6 [USB] 

Redă fişierele pe un dispozitiv USB. (p.5)

[iPod] 
Redă un iPod/iPhone. (p.7)
• Când este conectat iPod-ul/iPhone-ul.

7 Comută la o componentă externă conectată la 
terminalul de intrare AUX. (p.11)

Buton volum (rotire/apăsare)

MonitorButon de decuplare

Senzor de la distanță
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USB

Continuarea pe pagina următoare...

USB
Pregătire

 Ñ Conectarea unui dispozitiv USB

1 Deschideţi capacul portului din faţă.

2 Conectaţi dispozitivul USB cu un cablu USB 
(vândut separat).

Aparatul citeşte dispozitivul şi redarea începe.
• Sursă de alimentare USB cu curent maxim:  

CC 5 V = 1 A

 Ñ Pentru deconectarea dispozitivului USB:

1 Apăsaţi pe < > pentru a afişa ecranul 
ACASĂ.

2 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a selecta 
altceva decât [USB], apoi apăsați pe butonul 
rotativ.

3 Detașarea dispozitivului USB.

 Ñ Dispozitiv USB utilizabil
Acest aparat poate reda fişiere MP3/WMA/AAC/
WAV/FLAC/OGG/MPEG1/MPEG2/MPEG4/H.264/
MKV/JPEG/BMP/PNG stocate pe un dispozitiv USB 
de memorie de mare capacitate. (p.21)

• Sistem de fișiere: FAT16/FAT32/NTFS
• Acest aparat recunoaşte un total de 20.000 de 

fişiere (fișiere audio).
• Numărul maxim de straturi ale dosarului: 6
• Numărul maxim de caractere:

 – Nume foldere: 128 de caractere
 – Nume fișiere: 128 de caractere
 – Etichetă: 128 de caractere

 ✎ NOTĂ
• Când dispozitivul USB este conectat la acest aparat, 

acesta poate fi încărcat prin cablul USB.
• Instalați dispozitivul USB în locul unde nu va afecta 

siguranța în timpul şofatului.
• Nu puteți conecta un dispozitiv USB prin intermediul 

unui hub USB şi a unui cititor de carduri de memorie 
multiplu.

• Faceți copii de rezervă ale fişierelor audio utilizate 
cu acest aparat. Fişierele pot fi şterse în funcție de 
condițiile de funcționare a dispozitivului USB. 
Nu există nicio compensație pentru eventualele 
daune provocate de ştergerea datelor.

• Niciun dispozitiv USB nu este livrat împreună cu 
acest aparat. Trebuie să achiziționați un dispozitiv 
USB disponibil în comerț. 

• Acoperiți terminalul USB când nu îl utilizați.

Operații de redare

Fișiere audio/Fișiere video
Pentru Faceți asta
Redare/Pauză Apăsați butonul pentru volum.
Selectaţi un 
fişier 

Apăsați <E>/<F> în mod 
repetat.

Redare înapoi/
Derulare înainte

Apăsați şi țineți apăsat 
<E>/<F>.
• Fișiere video: De fiecare dată 

când apăsați pe buton, viteza de 
căutare se schimbă.

Fișiere imagine
Pentru Faceți asta
Rotește 
imaginea

Rotiți butonul de volum.

Zoom Apăsați butonul pentru volum.
x2, x3, x4, x1/2, x1/3, x1/4, x1 
• Rotiți butonul rotativ de volum pentru 

a modifica poziția în sus şi în jos.
• Apăsați <E>/<F> pentru a 

modifica poziția la stânga şi la dreapta.

 Ñ Ecran sursă (fișiere audio)

1

2

1 Stare redare/Timp redare/Număr fișier
Bară timp de redare:  Pentru confirmarea poziției 

de redare curente
 : Indicator mod de redare prin repetare
 : Indicator mod redare aleatorie

2 Afișează informațiile despre fișierul curent.
Numai un nume de fişier este afişat dacă nu există 
informații etichetă.
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USB

 Ñ Selectarea unei piese dintr-o listă 
(Căutare fișier)

1 Apăsaţi pe < > pentru a afişa ecranul 
LISTĂ.

2 Apăsaţi <E>/<F>  pentru a selecta dacă 
efectuați căutarea după fişierele audio [  ], 
fișierele video [  ] sau fişierele cu imagini 
[  ].

3 Rotiți butonul rotativ de volum pentru a selecta 
folderul dorit, apoi apăsați butonul rotativ.
• Când selectați un folder conținutul acestuia este 

afişat.
• Pentru a reveni la ecranul anterior, apăsați 

< >.

4 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a selecta 
elementul dorit, apoi apăsaţi butonul rotativ.
Redarea începe.

Setări funcții

1 Apăsaţi < > pentru a afișa meniul funcţiilor.

2 Rotiți butonul de volum pentru a selecta 
elementul de setare (consultaţi tabelul de 
mai jos), apoi apăsați butonul pentru a face o 
selecţie.

3 Apăsaţi < > pentru a ieşi.

Fişiere audio (MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC/OGG)
Repeat All: Repetă toate fișierele.  

(indicatorul  se aprinde).
One: Repetă fișierul curent.  

(indicatorul  se aprinde).
Random OFF: Redare normală.

ON: Redă aleatoriu toate fişierele.  
(indicatorul  se aprinde).

Fișiere video  
(MPEG1/MPEG2/MPEG4/H.264/MKV)
Screen 
Adjustment

Auto/Full/16:9/4:3: Selectează formatul 
imaginii.

Repeat All: Repetă toate fișierele. 
One: Repetă fișierul curent. 

Video 
Setting

Brightness/Contrast/Color/Tint (0 
până la 8 : Implicit: 4): Puteți regla 
calitatea imaginii.

Reset: Pentru a şterge reglajul.

Fișiere imagine (JPEG/BMP/PNG)
Slideshow ON/OFF: Selectați prezentarea de 

diapozitive.
Video 
Setting

Brightness/Contrast/Color/Tint (0 
până la 8 : Implicit: 4): Puteți regla 
calitatea imaginii.

Reset: Pentru a şterge reglajul.
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iPod/iPhone

Continuarea pe pagina următoare...

iPod/iPhone
Pregătire

 Ñ Conectarea iPod-ului/iPhone-ului

1 Deschideţi capacul portului din faţă.
2 Conectați iPod-ul/iPhone-ul utilizând KS-U62  

(accesoriu opțional).

Aparatul citeşte dispozitivul şi redarea începe.
• Sursă de alimentare USB cu curent maxim:  

CC 5 V = 1 A

 Ñ Pentru a deconecta dispozitivul iPod/iPhone

1 Apăsaţi pe < > pentru a afişa ecranul 
ACASĂ.

2 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a selecta 
altceva decât [iPod], apoi apăsați butonul rotativ.

3 Detașați iPod-ul/iPhone-ul.

 Ñ iPod/iPhone ce poate fi conectat
Următoarele modele pot fi conectate la acest 
aparat.
Făcut pentru
• iPhone X
• iPhone 8 Plus
• iPhone 8
• iPhone 7 Plus
• iPhone 7

• iPhone SE
• iPhone 6s Plus
• iPhone 6s
• iPhone 6 Plus
• iPhone 6

• iPhone 5s
• iPod touch 

(a șasea 
generație)

 ✎ NOTĂ
• În cazul în care porniți redarea după conectarea 

iPod-ului, muzica care a fost redată de iPod este 
redată prima.

Operații de redare

Pentru Faceți asta
Redare/Pauză Apăsați butonul pentru volum.
Selectaţi un fişier Apăsați <E>/<F> în mod 

repetat.
Redare înapoi/
Derulare înainte

Apăsați şi țineți apăsat 
<E>/<F>.

 Ñ Ecranul sursă

1

2

1 Stare redare/Timp redare/Număr fișier
Bară timp de redare:  Pentru confirmarea poziției 

de redare curente
 : Indicator mod de redare prin repetare
 : Indicator mod redare aleatorie

2 Afișează informațiile despre fișierul curent.

 Ñ Selectarea unui conținut dintr-o listă

1 Apăsaţi pe < > pentru a afişa ecranul 
LISTĂ.

2 Rotiți butonul rotativ de volum pentru a selecta 
categoria, apoi apăsați butonul rotativ.
• Pentru a reveni la ecranul anterior, apăsați 

< >.

3 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a selecta 
elementul dorit, apoi apăsaţi butonul rotativ.

Setări funcții

1 Apăsaţi < > pentru a afișa meniul funcţiilor.

2 Rotiți butonul de volum pentru a selecta 
elementul de setare (consultaţi tabelul de 
mai jos), apoi apăsați butonul pentru a face o 
selecţie.

3 Apăsaţi < >.
Repeat All: Repetă toate fișierele.  

(indicatorul  se aprinde).
One: Repetă fișierul curent.  

(indicatorul  se aprinde).
OFF: Repetare oprită.

Random OFF: Redare normală.
All: Funcționează la fel ca “Shuffle 

Songs”. (indicatorul  se aprinde).
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TunerTuner
Funcțiile de bază ale tunerului

1 Apăsaţi pe < > pentru a afişa ecranul 
ACASĂ.

2 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a selecta 
[FM] sau [AM], apoi apăsați butonul rotativ.

3 Apăsaţi <E>/<F> pentru a căuta un post 
în mod automat.
Se afișează “Auto Seek”.

(sau)
Apăsaţi și ţineţi apăsat <E>/<F> în mod 
repetat pentru a căuta manual un post de radio.
Se afișează “Manual Seek”.

 ✎ NOTĂ
• Indicatorul ST se aprinde când recepționați o 

transmisie stereo FM cu o intensitate suficientă a 
semnalului.

• Pentru a memora posturile, efectuați [Manual 
Store] sau [Auto Store].

 Ñ Ecranul sursă

1

32

1 Indicator LOCAL

2 Indicatorul ST (stereo)

3 Afișează informațiile despre postul curent:
Numele PS, frecvența, genul PTY, elementele 
indicatorului

 Ñ Memorarea unui post de radio
Puteţi preseta 15 posturi pentru FM şi 15 posturi 
pentru AM.

1 Selectaţi postul pe care doriţi să îl salvaţi în 
memorie.

2 Apăsaţi < > pentru a afișa meniul funcţiilor.

3 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a selecta 
[Manual Store], apoi apăsați butonul rotativ.

4 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a selecta 
un număr presetat, apoi apăsați butonul 
rotativ.

 ✎ NOTĂ
• Pentru a ieşi, apăsați pe < >.

 Ñ Selectați un post memorat

1 Apăsaţi pe < > pentru a afişa ecranul 
LISTĂ.

2 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a selecta 
un număr presetat, apoi apăsați butonul 
rotativ.

 ✎ NOTĂ
• Pentru a ieşi, apăsați pe < >.
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Tuner

Continuarea pe pagina următoare...

Setările funcțiilor tunerului

1 Apăsaţi < > pentru a afișa meniul funcţiilor.

2 Rotiți butonul de volum pentru a selecta 
elementul de setare (consultaţi tabelul de 
mai jos), apoi apăsați butonul pentru a face o 
selecţie.

3 Apăsaţi < >.

Manual 
Store

Memorează manual un post de radio.
În timp ce ascultați un post de radio pe 
care doriți să-l memorați, rotiți butonul de 
volum pentru a selecta un număr presetat, 
apoi apăsați butonul rotativ.

Auto 
Store

Caută automat şi stochează 15 posturi cu 
cele mai puternice semnale pentru banda 
selectată.
• Se afișează “Auto Store”.

Local 
Seek

Se reglează numai pe posturile cu semnal 
suficient de puternic. (Indicatorul LOCAL 
se aprinde.)
“ON”, “OFF” (Implicit)

Area EUROPE (implicit): Pentru Europa, 
intervale AM/FM: 9 kHz/50 kHz.

M.EAST: Pentru Orientul Mijlociu, 
intervalele AM/FM: 9 kHz/50 kHz.

Mono *1 Determină dacă se primesc transmisiuni 
stereo în modul monaural sau stereo 
(indicatorul MONO se aprinde).
“ON”, “OFF” (Implicit)

RDS *1 ON: Activează caracteristicile sistemului de 
date radio FM

OFF: Dezactivează funcția.
PTY *1 Caută un program după tipul de program.
AF *1 Când recepția postului este slabă, comută 

automat la postul de radio care transmite 
acelaşi program prin aceeaşi rețea de 
sistem date radio. 
“ON” (Implicit), “OFF”

TA *1 Se comută automat la informațiile despre 
trafic atunci când se lansează buletinul de 
trafic. (Indicatorul TI se aprinde.)
“ON”, “OFF” (Implicit)

RDS 
Clock 
Sync *1

Sincronizarea datelor de oră a stației 
sistemului de date radio și a ceasului 
acestui aparat.
“ON” (Implicit), “OFF”

*1  Numai FM

 Ñ Căutare după tipul de program

1 Apăsaţi < > pentru a afișa meniul funcţiilor.

2 Rotiți butonul rotativ de volum pentru a selecta 
[PTY], apoi apăsați butonul rotativ.

3 Rotiți butonul rotativ de volum pentru a selecta 
un tip de program, apoi apăsați butonul rotativ
Căutarea PTY începe.

 ✎ NOTĂ
• Pentru a ieşi, apăsați pe < >.

KD-X561DBT_E_ROM.indd   9 2021/06/11   14:39



10

DAB (KD-X561DBT)

Operare de bază DAB

1 Apăsaţi pe < > pentru a afișa ecranul 
ACASĂ.

2 Rotiți butonul rotativ de volum pentru a selecta 
[DAB], apoi apăsați butonul rotativ.

3 Apăsaţi <E>/<F> pentru a căuta un 
ansamblu în mod automat.
Se afișează “Auto Seek”.

(sau)
Apăsaţi și ţineţi apăsat <E>/<F> în mod 
repetat pentru a căuta manual un ansamblu.
Se afișează “Manual Seek”.

4 Apăsați și țineți apăsat <E>/<F> pentru a 
selecta un serviciu (fie principal, fie secundar) 
pentru a-l asculta.

 ✎ NOTĂ
• Pentru a memora serviciul, efectuați [Favorite].

 Ñ Ecranul sursă

1

2

1 Afişează puterea semnalului recepționat.

2 Afișează informațiile despre serviciul curent:
Denumire serviciu, denumire ansamblu, gen PTY

 Ñ Selectaţi un serviciu

1 Apăsaţi pe < > pentru a afișa ecranul 
LISTĂ.

2 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a selecta 
un serviciu, apoi apăsați butonul rotativ.

 Ñ Memorarea unui serviciu
Puteţi memora până la 15 servicii

1 Selectați serviciul pe care doriți să îl salvați în 
memorie.

2 Apăsaţi < > pentru a afișa meniul funcţiilor.

3 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a selecta 
[Favorite], apoi apăsați butonul rotativ.

4 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a selecta 
un număr presetat, apoi apăsați butonul 
rotativ.

 ✎ NOTĂ
• Pentru a ieşi, apăsați pe < >.

 Ñ Selectați un serviciu memorat
Puteţi memora până la 15 servicii

1 Apăsaţi pe < > pentru a afișa ecranul 
LISTĂ.

2 Apăsaţi <E>/<F> pentru a selecta [  ].

3 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a selecta 
un serviciu, apoi apăsați butonul rotativ.

 ✎ NOTĂ
• Pentru a ieşi, apăsați pe < >.

Setările funcției DAB

1 Apăsaţi < > pentru a afișa meniul funcţiilor.

2 Rotiți butonul de volum pentru a selecta 
elementul de setare (consultaţi tabelul de 
mai jos), apoi apăsați butonul pentru a face o 
selecţie.

3 Apăsaţi < > pentru a ieși.

Scan Station Actualizează lista de servicii DAB.
Favorite Memorează un serviciu.

În timp ce ascultați un serviciu pe care 
doriți să-l memorați, rotiți butonul 
de volum pentru a selecta un număr 
presetat, apoi apăsați butonul rotativ.

Reset Selectați [Reset] şi apoi selectați [Yes] 
pentru a seta setările DAB la setările 
implicite inițiale.

DAB (KD-X561DBT)
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Continuarea pe pagina următoare...

Componente externe
Utilizarea playerelor audio externe

1
2

1 3,5 mm fișă de conectare mini stereo 
(comercializată separat)
Utilizați o fișă de conectare mini stereo cu mufe 
conectori cu 3 nuclee pentru ieșire audio optimă.

2 Player audio portabil (comercializat separat)

 Ñ Începeți redarea

1 Conectaţi o componentă externă la terminalul 
de intrare AUX.

2 Apăsaţi pe < > pentru a afişa ecranul 
ACASĂ.

3 Rotiți butonul rotativ de volum pentru a selecta 
[AUX], apoi apăsați butonul rotativ.

4 Porniţi componenta conectat şi începeți 
redarea sursei.

Cameră video spate
Pentru a utiliza o cameră video spate, este necesară 
conexiunea la conducerea MARȘARIER. Pentru a 
conecta o cameră video spate. (p.20)

 Ñ Redarea imaginii de la camera pentru 
vedere spate

Este afişat ecranul de vedere din spate când schimbați 
cutia de viteze la poziția (R) marșarier.

 Ñ Pentru a afişa imaginea de la camera 
video retrovizoare manual

1 Apăsaţi <CAMERA>.

DAB (KD-X561DBT)
TI Se comută automat la informațiile 

despre trafic atunci când se lansează 
buletinul de trafic.
“ON”, “OFF” (Implicit)

Setup
Priority În cazul în care același serviciu este 

furnizat de sistemul de date radio 
atunci când recepționarea serviciului 
care este furnizat de aparatul de 
radio digital devine slabă, se comută 
automat la sistemul de date radio.
“ON”, “OFF” (Implicit)

Related 
Service

Atunci când selectați PORNIT, unitatea 
se comută la un serviciu corelat (dacă 
există) atunci când rețeaua serviciului 
DAB nu este disponibilă.
“ON”, “OFF” (Implicit)

Antenna 
Power

Setează sursa de alimentare la antena 
radio digitală. Setați la “ON” atunci 
când antena radio digitală utilizată 
este echipată cu un amplificator.
Implicit este “ON”.

PTY Search Caută un program după tipul de 
program.

Zoom DLS Afișați ecranul segmentului dinamic al 
etichetelor.

SERVICE Afișează ecranul listei de servicii.

 Ñ Căutare după tipul de program

1 Apăsaţi < > pentru a afișa meniul funcţiilor.

2 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a selecta 
[PTY Search], apoi apăsați butonul rotativ.

3 Rotiți butonul rotativ de volum pentru a selecta 
un tip de program, apoi apăsați butonul rotativ
Căutarea PTY începe.

 ✎ NOTĂ
• Pentru a ieşi, apăsați pe < >.
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Smartphone ® cu BluetoothSmartphone ® cu Bluetooth
 Ñ Despre smartphone-ul cu Bluetooth și 
playerul audio Bluetooth

Acest aparat este în conformitate cu următoarele 
specificaţii Bluetooth:

Versiune
Ver.4.2 Bluetooth

Profil
Smartphone/telefon mobil:
HFP (Profil mâini libere)
PBAP (Profil de acces în agenda telefonică)
Player audio:
A2DP (Profil de distribuție audio avansat)
AVRCP (Profil de control la distanță audio/video)

Codec sunet
SBC

 Ñ Despre smartphone-ul compatibil cu 
profilul de acces agendă de telefon 
(PBAP)

Dacă smartphone-ul dumneavoastră acceptă PBAP, 
puteţi afişa următoarele elemente atunci când 
telefonul smartphone este conectat.
• Agenda telefonică (până la 1000 de intrări)
• Apeluri efectuate, apeluri primite şi apeluri pierdute 

(până la 20 de intrări în total)

Înregistrați-vă telefonul 
smartphone pe unitate

Vă puteţi folosi Bluetooth-ul smartphone-ului când 
este împerecheat cu această unitate.
• Puteți împerechea dispozitivul şi aparatul cu ajutorul 

SSP (împerechere simplă securizată) care necesită 
doar confirmare.

• Un singur dispozitiv poate fi conectat la un moment 
dat.

• Atunci când vă înregistrați un nou dispozitiv 
Bluetooth, deconectați dispozitivul Bluetooth 
conectat în momentul respectiv, apoi înregistrați 
dispozitivul nou.

1 Activaţi funcţia Bluetooth pe smartphone-ul 
dvs./celular.

2 Căutați unitatea (“KD-X56*”) de pe telefonul 
smartphone/celular.
Dacă este necesar un cod PIN, introduceți codul 
PIN (“0000”).

 Ñ Deconectarea dispozitivului
• Dezactivați funcția Bluetooth de la telefonul 

smartphone/celular.
• Opriți comutatorul de contact.

Primiți un apel

Pentru Faceți asta
Preluarea unui apel Apăsați < >.

 Ñ Operaţiuni în timpul unui apel
Pentru Faceți asta
Terminarea unui apel Apăsați < >.
Reglați volumul 
telefonului

Rotiți butonul de volum.

Trecerea de la modul 
mâini libere la modul 
telefon

Apăsați < >.
De fiecare dată când apăsați 
butonul, apare “Transfer!” 
și modul de vorbire este 
comutat între modul mâini 
libere și modul telefon.
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Smartphone ® cu Bluetooth

Continuarea pe pagina următoare...

Efectuarea unui apel telefonic

1 Apăsaţi < > pentru a introduce modul 
Bluetooth.

2 Apăsaţi pe <E>/<F> pentru a selecta 
o metodă pentru a efectua un apel ([  ]: 
din istoricul apelurilor/[  ]: din agenda 
telefonică).

3 Rotiți butonul rotativ de volum pentru a selecta 
ţinta, apoi apăsați butonul rotativ pentru a 
efectua un apel.

 ✎ NOTĂ
• Pictogramă istoric apeluri:  (Apeluri primite),  

(apeluri efectuate),  (apeluri pierdute).

 Ñ Apelați prin voce

1 Apăsaţi şi ţineţi apăsat < > pentru a afişa 
ecranul de apelare vocală.
De asemenea, puteți afişa ecranul de apelarea 
vocalã prin selectarea [  ] ca metodă pentru a 
efectua un apel pe ecranul telefonului.

2 Apăsați butonul de volum pentru a activa 
funcţia de recunoaştere vocală.
“Please speak after the beep” apare şi va suna 
semnalul sonor.

3 Spuneţi numele persoanei pe care doriţi să o 
apelaţi.

Redarea dispozitivului audio 
Bluetooth

1 Apăsaţi pe < > pentru a afişa ecranul 
ACASĂ.

2 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a selecta 
[BT Audio], apoi apăsați butonul rotativ.

Pentru Faceți asta
Redare/Pauză Apăsați butonul pentru volum.
Selectaţi un 
fişier 

Apăsați <E>/<F> în mod 
repetat.

Redare înapoi/
Derulare înainte

Apăsați şi țineți apăsat 
<E>/<F>.

 Ñ Ecranul sursă

1

2

1 Stare redare/Timp redare/Număr fișier
Bară timp de redare:  Pentru confirmarea poziției 

de redare curente
 : Indicator mod de redare prin repetare
 : Indicator mod redare aleatorie

2 Afișează informațiile despre fișierul curent.

 ✎ NOTĂ
• Operațiile şi indicatoarele afişajului pot să difere în 

funcție de disponibilitatea acestora pe dispozitivul 
conectat.

 Ñ Selectarea unui conținut dintr-o listă

1 Apăsaţi pe < > pentru a afişa ecranul 
LISTĂ.

2 Rotiţi butonul rotativ de volum pentru a selecta 
un element, apoi apăsați butonul rotativ.
• Pentru a reveni la ecranul anterior, apăsați 

< >.
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Smartphone cu Bluetooth

Setări funcții

1 Apăsaţi < > pentru a afișa meniul funcţiilor.

2 Rotiți butonul de volum pentru a selecta 
elementul de setare (consultaţi tabelul de 
mai jos), apoi apăsați butonul pentru a face o 
selecţie.

3 Apăsaţi < > pentru a ieşi.
Repeat All: Repetă toate fișierele.  

(indicatorul  se aprinde).
One: Repetă fișierul curent.  

(indicatorul  se aprinde).
OFF: Repetare oprită.

Random OFF: Redare normală.
All: Redă aleatoriu toate fişierele.  

(indicatorul  se aprinde).

Setare
Setări

1 Apăsaţi şi ţineţi apăsat < > pentru a afişa 
setările.

2 Apăsaţi <E>/<F> pentru a selecta 
categoria.

3 Rotiți butonul rotativ de volum pentru a selecta 
un element (consultaţi tabelul de mai jos), apoi 
apăsaţi butonul rotativ.

4 Repetaţi pasul 3 până când elementul dorit 
este selectat/activat sau urmați instrucțiunile 
indicate pe elementul selectat.

5 Apăsaţi < >.

Setări audio 
Fader R12 — F12 (00): Reglează balansul de 

ieșire difuzor față şi spate.
Balance L12 — R12 (00): Reglează balansul de 

ieșire difuzor stânga şi dreapta.

Setări generale 
Beep ON/OFF: Activează sau dezactivează 

tonul de apăsare tastă. Implicit este 
“ON”.

Date/Clock Reglează data şi ceasul. (p.3)
Language Selectează limba utilizată pentru text 

pentru informațiile de pe ecran.
Time 
Format

12h/24h: Selectează formatul orei. 
Implicit este “24h”.

Wallpaper Black/Blue: Selectează imaginea de 
fundal.

Demo Setați modul demonstrativ. Implicit este 
“ON”.
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Setare

Continuarea pe pagina următoare...

Initialize Selectați [Initialize] şi apoi selectați 
[Yes] pentru a seta toate setările la 
setările implicite inițiale.

Setări Bluetooth 
Sync 
Phonebook

ON/OFF: Activează sau dezactivează 
sincronizarea agendei telefonului 
din smartphone-ul conectat cu 
unitatea.

BT 
Information

Afişează informațiile cu privire la 
dispozitivul Bluetooth conectat 
(nume dispozitiv, nume telefon şi 
adresa mac).

Setări de sunet

1 Apăsaţi pe < > pentru a afişa setarea de 
sunet.

2 Rotiți butonul rotativ de volum pentru a selecta 
un element (consultaţi tabelul de mai jos), apoi 
apăsaţi butonul rotativ.

3 Repetaţi pasul 2 până când elementul dorit 
este selectat/activat sau urmați instrucțiunile 
indicate pe elementul selectat.

4 Apăsaţi < >.

Graphic 
Equalizer

Selectează un egalizator presetat 
potrivit pentru genul de muzică.
Flat / DRVN / Hard Rock / Hip Hop / Jazz 
/ Pop/ R & B / User / Classical
Selectaţi [User] pentru a utiliza setările 
efectuate
1) Apăsați butonul rotativ de volum 

pentru a selecta frecvența.
2) Rotiți butonul rotativ de volum 

pentru a regla nivelul.
3) Apăsați < >.

Loudness Setează cantitățile de amplificare tonuri 
joase și înalte.
“ON”, “OFF” (Implicit)

X’over Puteți seta frecvența încrucişată a 
difuzoarelor.
1) Apăsați pe <E>/<F> pentru a 

selecta boxa.
2) Apăsați butonul de volum pentru a 

selecta elementul.
3) Rotiți butonul rotativ de volum 

pentru a regla valoarea.
4) Apăsați < >.

Delay Reglați timpul de întârziere a sunetului, 
astfel încât sunetele de la difuzoare 
diferite să ajungă în acelaşi timp la 
ascultătorul care este așezat pe locul 
selectat.
1) Apăsați pe <E>/<F> pentru a 

selecta boxa.
2) Rotiți butonul rotativ de volum 

pentru a regla valoarea.
3) Apăsați < >.
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Telecomandă
Această unitate poate fi operată folosind 
telecomanda.
Se poate utiliza telecomanda RM-RK258 (accesoriu 
opțional). 

Funcţiile butoanelor de la 
telecomandă

• Îndreptați telecomanda direct spre senzorul de pe 
placa frontală.

• NU expuneți senzorul pentru comanda la distanță 
la lumină puternică (lumina directă a soarelui sau la 
lumină artificială).

SRC Comută sursa la care va fi redat.
VOL + – Reglează volumul.
ATT Dezactivează/restabilește sunetul
DISP Selectați modul mai întunecat.
FM/R
AM/S

Selectează dosarul care va fi redat.

E 2
F 3

Selectează piesa sau fișierul care va fi 
redat.
În timpul selectării canalelor, comută 
la posturile de radio recepționate de 
unitate.

ANGLE Nu este utilizat.

Û Atunci când primiți un apel, răspunde 
la apel.

DIRECT Nu este utilizat.
ASPECT Nu este utilizat.
Tastatură 
numerică

Nu este utilizat.

CLR Nu este utilizat.
ENT Nu este utilizat.
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Instalare

Continuarea pe pagina următoare...

Instalare
Înainte de instalare

Înainte de instalarea acestui aparat, vă rugăm să 
reţineţi următoarele măsuri de precauţie.

#AVERTISMENTE
• În cazul în care conectați firul de aprindere (roşu) şi 

firul bateriei (galben) la şasiul mașinii (împământare), 
puteți provoca un scurtcircuit care, la rândul său, 
poate declanşa un incendiu. Conectați întotdeauna 
aceste fire la sursa de alimentare care trece prin cutia 
de siguranțe.

• Nu tăiați siguranța de la firul de aprindere (roşu) şi 
firul bateriei (galben). Sursa de alimentare trebuie să 
fie conectată la fire cu siguranțe.

#PRUDENȚĂ
• Instalați această unitate în consola din vehicul. 

Nu atingeți componentele metalice ale acestei 
unități în timpul şi după scurt timp de la utilizarea 
unității. Componentele metalice cum ar fi radiatorul 
şi armătura se încălzesc.

 ✎ NOTĂ
• Montarea și cablarea acestui produs necesită abilități 

și experiență. Pentru cea mai bună siguranță, lăsați 
montajul și cablarea în grija profesioniștilor.

• Folosiți împământare pentru unitate la o sursă de 
alimentare CC de 12 V negativă.

• Nu instalați unitatea într-un loc expus la lumina 
directă a soarelui sau la căldură sau umiditate 
excesivă. De asemenea, evitați locurile cu prea mult 
praf sau unde există posibilitatea de stropire cu apă.

• Nu utilizați propriile şuruburi. Folosiți numai 
şuruburile furnizate. Dacă utilizați șuruburile greșit, 
puteți deteriora unitatea.

• În cazul în care mașina dumneavoastră nu are o 
poziție ACC, conectați firul de aprindere la o sursă 
de energie care poate fi pornită și oprită cu ajutorul 
cheii de contact. În cazul în care conectați firul 
de aprindere la o sursă de alimentare cu curent 
cu tensiune de alimentare constantă, cum ar fi cu 
cabluri ale bateriei, bateria se poate descărca.

• În cazul în care consola are un capac, nu uitați să 
instalați unitatea în aşa fel încât panoul frontal să nu 
lovească capacul la închidere și deschidere.

• Dacă siguranța se arde, asigurați-vă mai întâi că nu se 
ating cablurile pentru a nu produce un scurtcircuit, 
apoi înlocuiți siguranța veche cu una de acelaşi 
calibru.

• Izolați firele neconectate cu bandă de vinil sau alt 
material similar. Pentru a preveni un scurtcircuit, 
nu înlăturați capacele de pe capetele firelor 
neconectate sau de pe terminale.

• Fixați cablurile cu cleme de cablu şi înfăşurați banda 
din vinil în jurul firelor care intră în contact cu piese 
metalice pentru a proteja firele şi pentru a preveni 
un scurtcircuit.

• Conectați corect cablurile difuzorului la bornele 
corespunzătoare. Unitatea poate fi afectată sau să nu 
funcționeze dacă partajați firele de ¤ sau dacă le 
împământați pe orice suprafață metalică a maşinii.

• Când sunt conectate două difuzoare la sistem, 
conectați conectorii fie la ambele terminale de ieşire 
din față, fie la ambele terminale de ieşire din spate 
(nu amestecați fața şi spatele). De exemplu, în cazul 
în care conectați conectorul ¢ difuzorului stânga 
la un terminal de ieşire față, nu conectați conectorul 
¤ la un terminal de ieşire din spate.

• După ce unitatea este instalată, verificați dacă 
lămpile de frână, semnalizatoarele luminoase, 
ștergătoarele etc. maşinii funcționează în mod 
corespunzător.

• Montați unitatea astfel încât unghiul de montare să 
fie de 30° sau mai mic.

• Nu apăsați prea tare pe suprafața panoului atunci când 
instalați aparatul la vehicul. În caz contrar, pot surveni 
zgârieturi, deteriorări sau defecțiuni tehnice.

• Recepția poate să scadă dacă există obiecte metalice 
în apropierea antenei Bluetooth.

Unitate antenă Bluetooth

 Ñ Accesorii furnizate pentru instalare
1

       x1

2

       x1
3

    x2

4

       x1
5

(3 m)

x1
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Instalare

 Ñ Procedura de instalare
1) Pentru a preveni un scurtcircuit, scoateți cheia din 

contact și deconectați terminalul ¤ al bateriei.
2) Realizați conexiunile firelor de intrare și ieșire 

corecte pentru fiecare unitate.
3) Conectați firul la echipamentul de cablare.
4) Luați conectorul B de pe echipamentul de cablare 

şi conectați-l la conectorul difuzorului în vehiculul 
dumneavoastră.

5) Luați conectorul A de pe echipamentul de cablare 
şi conectați-l la conectorul alimentare externă în 
vehiculul dumneavoastră.

6) Conectați conectorul echipamentului de cablare la 
unitate.

7) Instalați unitatea în maşina dumneavoastră.
8) Reconectați terminalul ¤ al bateriei.
9) Apăsați butonul resetare.

Instalarea unității

 Ñ Autoturisme non-japoneze

Îndoiți urechile manșonului 
de montaj cu o șurubelniță 
sau un instrument similar și 
fixați-l în poziție.

2

A

 ✎ NOTĂ
• Asigurați-vă că unitatea este instalată în siguranță 

în locul potrivit. Dacă unitatea este instabilă, este 
posibil ca aceasta să funcționeze defectuos (de ex., 
ignorare sunet).

• Dacă panoul de deschidere a autovehiculului 
dumneavoastră este prea mic pentru a fixa unitatea 
(A), decupați (părțile de sus şi de jos şi părțile 
dreapta şi stânga) deschiderea panoului.

 Ñ Placa decupată
1) Ataşați accesoriul 1 la unitate.

1

 Ñ Unitate microfon
1) Verificați poziția de instalare a microfonului 

(accesoriu 5).
2) Curățați suprafața de instalare.
3) Scoateți separatorul microfonului (accesoriu 5) şi 

înfigeți microfonul în locul arătat mai jos.
4) Conectați cablul microfonului la unitate, fixându-l 

în mai multe poziții folosind bandă sau altă metodă 
dorită.

5) Reglați direcția microfonului (accesoriu 5) la șofer.

5

Fixați un cablu cu bandă din comerț.

 ✎ NOTĂ
• Utilizați clemele dacă este necesar.
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Instalare

Continuarea pe pagina următoare...

 Ñ Scoateți placa decupată
1) Utilizați tasta de extracție (accesoriu 4) pentru a 

ridica cele patru cleme (două pe partea superioară, 
două pe partea inferioară).

4

2) Trageți placa decupată înainte.

 Ñ Scoaterea unității
1) Scoateți placa decupată referindu-vă la pasul 1 din 

„Scoateți placa decupată”.
2) Detașați placa frontală.

1

2

3) Introduceți cele două taste de extracție (accesoriu 
3) adânc în fantele de pe fiecare parte, aşa cum se 
arată în imagine.

3

4) Coborâți instrumentul de scoatere spre partea de 
jos şi trageți unitatea pe jumătate în timp ce apăsați 
spre interior.

 ✎ NOTĂ
• Aveți grijă să evitați riscul accidentării din cauza 

pinilor de prindere de pe tasta de extracție.
5) Trageți complet unitatea afară cu mâinile, având 

grijă să nu o scăpați.

 Ñ Ghidul funcțiilor conectorului 
echipamentului de cablare

Pin Culoare și funcție
A-4 Galben Baterie
A-5 Albastru/alb[1] Pârghie de cuplare
A-7 Roșu Aprinderea (ACC)
A-8 Negru Conectarea la 

împământare (la sol)
B-1/B-2 Violet (+)/Violet/Negru (–) Dreapta spate
B-3/B-4 Gri (+)/gri/negru (–) Dreapta față
B-5/B-6 Alb (+)/alb/negru (–) Stânga față
B-7/B-8 Verde (+)/verde/negru (–) Stânga spate

[1]  Max. 150 mA, 12 V
• Impedanță difuzor: 4-8 Ω

 ! PRUDENȚĂ
Înainte să conectaţi la unitate conectorii ISO 
disponibili în comerţ, verificaţi următoarele condiții:
• Asigurați-vă că repartiția pinilor conectorului se 

potriveşte cu unitatea JVC.
• Fiți precaut în special cu privire la firul de alimentare.
• În cazul în care firul bateriei și firul de aprindere nu 

corespund, schimbați-le în mod corespunzător.
• În cazul în care mașina dumneavoastră nu are fir de 

contact, utilizați o interfață disponibilă în comerț.
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Instalare

Conectați cablajul 
comutatorului 
de detectare a 
frânei de parcare a 
autovehiculului.

Pentru cea mai bună siguranță, asigurați-vă că ați 
conectat senzorul de parcare.

Lumină verde (fir senzor de parcare)

Violet/Alb (fir senzor marșarier)

Accesoriu 5:  
Microfon Bluetooth

Pentru a direcționa prin telecomandă
Pentru a utiliza caracteristica telecomandă volan direcție, aveți nevoie 
de un adaptor telecomandă exclusiv (nu este furnizat) ce se potrivește la 
mașina dumneavoastră.

Conectați-vă la cablajul lămpii marșarier al vehiculului 
atunci când utilizați camera opțională video spate.

Albastru deschis/Galben (cablu telecomandă direcție)

Siguranță (15 A)

 Ñ Conectarea firelor la terminale

Intrare antenă FM/AM

Antenă FM/AM

Conector A Conector B

Conector ISO

15A

P
R

K
 S

W
R

E
V

E
R

S
E

S
T

E
E

R
IN

G
W

H
E

E
L

R
E

M
O

T
E

IN
P

U
T

2 4 6 8
1 3 5 7

2 4 6 8
1 3 5 7

Ieșire pre-out audio spate  
(stânga; alb, dreapta; roșu)

Ieșire pre-out audio față  
(stânga; alb, dreapta; roșu)

Pre-out difuzor secundar (albastru)

Intrare cameră video spate (galben)

Mufă antenă DAB (conector SMB)
Numai KD-X561DBT
!
Atunci când utilizați o antenă DAB 
disponibilă în comerț, diametrul 
conectorului SMB trebuie să fie de  
Φ6,5 mm sau mai mic.

Φ6,5 mm (maxim)
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Întreținere

 Ñ Curățarea unității
Dacă panoul frontal al acestei unități este murdar, 
ştergeți cu o lavetă moale şi uscată, cum ar fi o bucată 
de pânză pe bază de silicon. Dacă panoul frontal este 
foarte pătat, ştergeți petele cu o cârpă umezită cu 
detergent neutru, apoi ştergeți încă o dată cu o cârpă 
moale şi uscată, curată.

 ! PRUDENȚĂ
• Pulverizarea detergentului direct pe unitate poate 

afecta părțile mecanice ale acesteia. Ștergerea 
panoului frontal cu o cârpă aspră sau utilizarea 
unui lichid volatil, cum ar fi înălbitor sau alcool, 
poate zgâria suprafața sau poate șterge imprimarea 
ecranului.

 Ñ Curățarea conectorului
Detaşați placa frontală şi curățați uşor conectorul cu 
o dischetă de bumbac. Aveți grijă să nu deteriorați 
conectorul.

Conector (pe cealaltă parte a plăcii frontale)

Mai multe informații

 Ñ Fișiere audio care pot fi redate
Format audio Rată de biți/ 

Număr de biți
Frecvența de 
eșantionare

MP3 (.mp3) 32 – 320 kbps, 
VBR

16 – 48 kHz

WMA (.wma) 16 - 384 kbps 8 – 48 kHz
AAC-LC (.m4a) 16 - 448 kbps 8 – 48 kHz
WAV (.wav) 16/24 biți 8 - 96 kHz
FLAC (.flac) 16 biți 8 - 96 kHz
Vorbis (.ogg) 500 kbps 48 kHz

• Această unitate poate arăta versiunea Tag ID3 
1.0/1.1/2.2/2.3/2.4 (pentru MP3).

• Numărul maxim de caractere:
 – Etichetă: 128 de caractere

 ✎ NOTĂ
• WMA şi AAC ce sunt acoperite de DRM nu pot fi 

redate.
• Deşi fişierele audio respectă standardele enumerate 

mai sus, redarea poate fi imposibilă în funcție de 
tipuri sau condițiile dispozitivului media.

 Ñ Fișiere video acceptabile
Format video Codec video Codec audio
MPEG-1  
(.mpg, .mpeg)

MPEG-1 Ecran audio 
MPEG1 2

MPEG-2  
(.mpg, .mpeg)

MPEG-2 Ecran audio 
MPEG1 2

MPEG-4  
(.mp4, .avi)

MPEG-4 MP3, AAC-LC (2 
canale)

H.264 (.mp4, 
.mkv, .avi, .flv, .f4v)

H.264/MPG-4 
AVC

MP3, AAC

Matroska (.mkv) H.264/MPEG-4 
AVC, MPEG4

MP3, AAC, LPCM

 Ñ Fișiere imagine acceptabile
• JPEG (.jpg) 

Rezoluție de 32 x 32 la 5.000 x 5.000 
 – Poate dura ceva timp pentru a afișa fișierul.

• BMP (.bmp) 
Rezoluție de 32 x 32 la 5.000 x 5.000 

 – Poate dura ceva timp pentru a afișa fișierul.
• PNG (.png) 

Rezoluție de 32 x 32 la 5.000 x 5.000 
 – Poate dura ceva timp pentru a afișa fișierul.

Despre această unitate
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Depanare
Ceea ce pare să fie o problemă nu este întotdeauna 
una gravă. Verificaţi punctele de mai jos înainte de a 
contacta un centru de service.
• Pentru operații cu componentele externe, 

consultați, de asemenea, şi instrucțiunile furnizate 
cu adaptoarele utilizate pentru conexiuni (ca şi 
instrucțiunile furnizate cu componentele externe).

 Ñ General

Nu se aude niciun sunet din difuzoare.
• Reglați volumul la nivelul optim.
• Verificați cablurile şi conexiunile.

Aparatul nu funcţionează deloc.
• Resetați aparatul. (p.2)

Telecomanda nu funcţionează.
• Înlocuiți bateria.

 Ñ USB

În timp ce redaţi o piesă, uneori sunetul este 
întrerupt.
• Piesele nu sunt copiate corespunzător în dispozitivul 

USB. Copiați piesele din nou şi încercați din nou.

 Ñ iPod/iPhone

Nu se aude niciun sunet din difuzoare.
• Deconectați iPod-ul/iPhone-ul, apoi conectați-l din 

nou.
• Selectați altă sursă, apoi selectați din nou “iPod”.

iPod-ul/iPhone-ul nu porneşte sau nu 
funcţionează.
• Verificați cablul de conectare şi conexiunea acestuia.
• Actualizați versiunea firmware-ului iPod-ului/iPhone-

ului.
• Încărcați acumulatorul dispozitivului iPod/iPhone.
• Resetați dispozitivul iPod/iPhone.

Sunetul este distorsionat.
• Dezactivați egalizatorul fie de pe acest aparat, fie de 

pe iPod/iPhone.

Se generează mult zgomot.
• Opriți (debifați) “VoiceOver” de pe iPod/iPhone. 

Pentru detalii, vizitați <http://www.apple.com>.

 Ñ Tuner

Presetarea automată nu funcţionează.
• Memorați posturile de radio manual. (p.8)

Zgomot static în timp ce ascultați radio.
• Conectați antena ferm.

 Ñ Bluetooth

Calitatea sunetului telefonului este slabă.
• Reduceți distanța dintre unitate şi bluetooth-ul 

telefonului mobil.
• Deplasați mașina într-un loc în care puteți obține o 

recepție mai bună a semnalului.

Sunetul este întrerupt sau ignorat în timp ce 
utilizaţi un player audio Bluetooth.
• Reduceți distanța dintre unitate şi bluetooth-ul 

player-ului audio.
• Opriți, apoi porniți unitatea. (Când sunetul nu este 

încă restabilit) Conectați player-ul din nou.

Player-ul audio conectat nu poate fi controlat.
• Verificați dacă player-ul audio conectat acceptă 

AVRCP (Profil de control la distanță audio/video).

Dispozitivul Bluetooth nu detectează unitatea.
• Căutați din nou de la dispozitivul Bluetooth.

Unitatea nu se împerechează cu dispozitivul 
Bluetooth.
• Opriți, apoi porniți dispozitivul Bluetooth.
• Deconectați dispozitivul Bluetooth conectat în 

momentul respectiv, apoi înregistrați dispozitivul 
nou. (p.12)
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Specificații

 Ñ Secțiune monitor
Mărime imagine

: 3,0 inci (diagonală) lățime

Sistem de antrenare
: Sistem matrice activ TFT

Număr de pixeli
: 320 H x 240 V

Format imagine
: 16:9 (ecran lat)

Iluminare din spate
: LED

 Ñ Secțiune interfață USB
Standard USB

: USB 2.0 de mare viteză

Sistem de fişiere
: FAT 16/32, NTFS

Curent alimentare la putere maximă
: CC 5 V , 1,0 A

Răspuns de frecvență
: 20 – 20.000 Hz

Decodor audio
: MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC/OGG

Decodor video
:  MPEG1/MPEG2/MPEG4/H.264/MKV/JPEG/BMP/PNG

 Ñ Secțiune Bluetooth
Tehnologie

: Ver. 4.2 Bluetooth

Frecvență
: 2,402 – 2,480 GHz

Putere de ieşire
: +8 dBm (AVE), clasa de putere 1

Rază maximă de comunicare
: rază vizuală de aprox. 10 m (32,8 pic)

Codec audio
SBC

Profil (suport multi profil)
• HFP (Profil mâini libere)
• A2DP (Profil de distribuție audio avansat)
• AVRCP (Profil de control la distanță audio/video)
• PBAP (Profil de acces în agenda telefonică)

 Ñ ecțiune DAB
Interval de frecvență

BANDA III: 174,928 MHz — 239,200 MHz

 Ñ Secțiune conector antenă digitală
Tip conector

: SMB

Tensiune de ieşire
: Baterie mașină 12 V CC

Curent maxim
: <100 mA

 Ñ Secțiunea tuner FM
Interval de frecvenţă (pas)

: 87,5 MHz – 108,0 MHz (50 kHz) 

Sensibilitate utilă
: 13,2 dBf

Răspuns de frecvență
: 30 Hz – 14 kHz

Raport semnal-la-zgomot (dB)
Mono *55

Separare stereo
: 35 dB (1 kHz)

 Ñ Secțiunea tuner AM
Interval de frecvenţă (pas)

: 531 – 1611 kHz (9 kHz)

Sensibilitate utilă
: 35 dBμ

 Ñ Secțiune DSP
Egalizator grafic

Bandă: 13 benzi
Frecvență:  62,5/100/160/250/400/630/1k/1,6k/2,5k/ 

4k/6,3k/10k/16kHz
Câştig: -9 –  +9 (1 dB/Pas)

2Way X’Over
Filtru de trecere înaltă
Frecvență: Prin, 40/60/80/120/160 Hz
Pantă: -6/-12/-18/-24 dB/Oct.
Câştig: -8/-7/-6/-5/-4/-3/-2/-1/0 dB

Filtru de trecere joasă
Frecvență: Prin, 40/60/80/120/160 Hz
Pantă: -6/-12/-18/-24 dB/Oct.
Câştig: -8/-7/-6/-5/-4/-3/-2/-1/0 dB

Poziţie
Întârziere față/spate/difuzor secundar:  
0-18 mS (0,03 mS/Pas)
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 Ñ Secțiune video
Nivelul de intrare video

: 1,0 Vp-p/75 Ω

 Ñ Secțiune AUX
Nivel intrare max audio extern

: 1,5 V/25 kΩ

 Ñ Secțiune audio
Putere maximă (faţă şi spate)

: 45 W × 4

Putere totală de bandă largă (1% THD)
: 16 W × 4

Impedanță pre-out
: 10 kΩ

Nivelul ieşirii preout/încărcare
: 2,0 V/10 kΩ

Impedanță difuzor
: 4-8 Ω

 Ñ General
Tensiune de operare

: Baterie mașină 12 V CC

Dimensiuni de instalare (L × Î × A)
:  182 × 52 × 117 mm (cu manșon)

Greutate
: 0,75 kg

NOTĂ
• Deşi pixelii activi pentru panoul cu cristale lichide 

sunt 99,99% sau mai mult, 0,01% din pixeli se 
poate să nu se aprindă corect.

• Specificațiile pot fi modificate fără notificare în 
prealabil.

Drepturi de autor
• Marca şi logo-ul Bluetooth sunt mărci comerciale 

înregistrate deținute de Bluetooth SIG, Inc. şi orice 
utilizare a acestor mărci de către Corporația JVC 
KENWOOD este sub licență. Alte mărci comerciale 
şi denumiri comerciale sunt cele ale proprietarilor 
respectivi.

• Use of the Made for Apple badge means that an 
accessory has been designed to connect specifically 
to the Apple product(s) identified in the badge, and 
has been certified by the developer to meet Apple 
performance standards. Apple is not responsible for 
the operation of this device or its compliance with 
safety and regulatory standards. Please note that 
the use of this accessory with an Apple product may 
affect wireless performance.

• Apple, iPhone, iPod, iPod touch, and Lightning are 
trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and 
other countries.

• Microsoft and Windows Media are either registered 
trademarks or trademarks of Microsoft Corporation 
in the United States and/or other countries.

• THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE MPEG-
4 VISUAL PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR 
THE PERSONAL AND NON-COMMERCIAL USE 
OF A CONSUMER FOR (¡) ENCODING VIDEO IN 
COMPLIANCE WITH THE MPEG-4 VISUAL STANDARD 
(“MPEG-4 VIDEO”) AND/OR (¡¡) DECODING MPEG-
4 VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER 
ENGAGED IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL 
ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO 
PROVIDER LICENSED BY MPEG LA TO PROVIDE 
MPEG-4 VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL 
BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 
INFORMATION INCLUDING THAT RELATING TO 
PROMOTIONAL, INTERNAL AND COMMERCIAL USES 
AND LICENSING MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, 
LLC. SEE HTTP://WWW.MPEGLA.COM.

• THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC 
PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL 
USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT 
DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO (¡)ENCODE 
VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC STANDARD 
(“AVC VIDEO”) AND/OR (¡¡)DECODE AVC VIDEO 
THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED 
IN A PERSONAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED 
FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE 
AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL 
BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 
INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, 
L.L.C. SEE HTTP://WWW.MPEGLA.COM
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• libFLAC
Copyright (C) 2000-2009  Josh Coalson
Copyright (C) 2011-2013  Xiph.Org Foundation

 – Redistribution and use in source and binary forms, 
with or without modification, are permitted 
provided that the following conditions are met:
 – Redistributions of source code must retain the 
above copyright notice, this list of conditions and 
the following disclaimer.
 – Redistributions in binary form must reproduce the 
above copyright notice, this list of conditions and 
the following disclaimer in the documentation 
and/or other materials provided with the 
distribution.

Neither the name of the Xiph.org Foundation 
nor the names of its contributors may be used to 
endorse or promote products derived from this 
software without specific prior written permission.
THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND CONTRIBUTORS `̀ AS IS’’ AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED.  IN NO EVENT SHALL 
THE FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE 
FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, 
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT 
OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, 
DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) 
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF 
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, 
OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) 
ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS 
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF 
SUCH DAMAGE.

• libogg
Copyright (c) 2002, Xiph.org Foundation 
Redistribution and use in source and binary forms, 
with or without modification, are permitted 
provided that the following conditions are met:

 – Redistributions of source code must retain the 
above copyright notice, this list of conditions and 
the following disclaimer.
 – Redistributions in binary form must reproduce the 
above copyright notice, this list of conditions and 
the following disclaimer in the documentation 
and/or other materials provided with the 
distribution.
 – Neither the name of the Xiph.org Foundation 
nor the names of its contributors may be used to 
endorse or promote products derived from this 
software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND CONTRIBUTORS `̀ AS IS’’ AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL 
THE FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE 
FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, 
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT 
OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, 
DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) 
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF 
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, 
OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) 
ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS 
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF 
SUCH DAMAGE.
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Pentru zona de vânzări din Europa
Declarație de conformitate cu privire la Directiva 
2014/53/UE referitoare la echipamentele radio
Declaraţie de conformitate cu privire la Directiva 
RoHS 2011/65/UE
Producător:  
JVC KENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, Kanagawa 
221-0022, JAPONIA
Reprezentant în UE: 
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, ȚĂRILE DE JOS

English
Hereby, JVC KENWOOD declares that the radio equipment KD-X561DBT/ 
KD-X560BT is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU 
declaration of conformity is available at the following internet address:

Français
Par la présente, JVC KENWOOD déclare que l’équipement radio KD-X561DBT/ 
KD-X560BT est conforme à la directive 2014/53/UE. L’intégralité de la 
déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse Internet suivante :

Deutsch
Hiermit erklärt JVC KENWOOD, dass das Funkgerät KD-X561DBT/ 
KD-X560BT der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der volle Text der 
EU-Konformitätserklärung steht unter der folgenden Internetadresse zur 
Verfügung: 

Nederlands
Hierbij verklaart JVC KENWOOD dat de radioapparatuur KD-X561DBT/ 
KD-X560BT in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige 
tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is te vinden op het volgende 
internetadres: 

Italiano
Con la presente, JVC KENWOOD dichiara che l’apparecchio radio KD-X561DBT/ 
KD-X560BT è conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo integrale della 
dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo internet:

Español
Por la presente, JVC KENWOOD declara que el equipo de radio KD-X561DBT/ 
KD-X560BT cumple la Directiva 2014/53/EU. El texto completo de la 
declaración de conformidad con la UE está disponible en la siguiente dirección 
de internet:

Português
Deste modo, a JVC KENWOOD declara que o equipamento de rádio 
KD-X561DBT/ KD-X560BT está em conformidade com a Diretiva 2014/53/
UE. O texto integral da declaração de conformidade da UE está disponível no 
seguinte endereço de internet: 

Polska
Niniejszym, JVC KENWOOD deklaruje, że sprzęt radiowy KD-X561DBT/ 
KD-X560BT jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji 
zgodności EU jest dostępny pod adresem: 

Český
Společnost JVC KENWOOD tímto prohlašuje, že rádiové zařízení KD-X561DBT/ 
KD-X560BT splňuje podmínky směrnice 2014/53/EU. Plný text EU prohlášení o 
shodě je dostupný na následující internetové adrese:

 Ñ Informații despre eliminarea vechilor 
echipamente electrice și electronice 
și a bateriilor (aplicabile țărilor din UE 
care au adoptat sisteme separate de 
colectare a deșeurilor)

Produsele şi bateriile marcate cu simbol (semn 
reciclare pubelă tăiat) nu pot fi eliminate ca deşeu 
menajer.
Echipamentele electrice și electronice vechi și 
bateriile ar trebui reciclate într-o instalație capabilă să 
manipuleze aceste articole și produsele lor secundare 
în formă de deșeuri.
Contactați autoritatea dvs. locală pentru detalii 
în localizarea celei mai apropiate facilități de 
dumneavoastră.
Reciclarea corectă și eliminarea deșeurilor vor 
contribui la conservarea resurselor, prevenind în 
același timp efectele nocive asupra sănătății și 
mediului.
Anunț: Semnul “Pb” mai jos de simbolul pentru baterii 
indică faptul că această baterie conține plumb.
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Magyar
JVC KENWOOD ezennel kijelenti, hogy a KD-X561DBT/ KD-X560BT 
rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU konformitási 
nyilatkozat teljes szövege az alábbi weboldalon érhető el: 

Hrvatski
JVC KENWOOD ovim izjavljuje da je radio oprema KD-X561DBT/ KD-X560BT 
u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst deklaracije Europske unije o 
usklađenosti dostupan je na sljedećoj internet adresi: 

Svenska
Härmed försäkrar JVC KENWOOD att radioutrustningen KD-X561DBT/ 
KD-X560BT är i enlighet med direktiv 2014/53 / EU. Den fullständiga texten av 
EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande Internetadress :

Suomi
JVC KENWOOD julistaa täten, että radiolaite KD-X561DBT/ KD-X560BT on 
direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus löytyy 
kokonaisuudessaan seuraavasta internet-osoitteesta: 

Slovensko
S tem JVC KENWOOD izjavlja, da je radijska oprema KD-X561DBT/ KD-X560BT 
v skladu z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo direktive EU o skladnosti je 
dostopno na tem spletnem naslovu: 

Slovensky
Spoločnosť JVC KENWOOD týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie 
KD-X561DBT/ KD-X560BT vyhovuje smernici 2014/53/EÚ. Celý text EÚ 
vyhlásenia o zhode nájdete na nasledovnej internetovej adrese:

Dansk
Herved erklærer JVC KENWOOD, at radioudstyret KD-X561DBT/ 
KD-X560BT er i overensstemmelse med Direktiv 2014/53/EU. EU-
overensstemmelseserklæringens fulde ordlyd er tilgængelig på følgende 
internetadresse: 

Norsk
JVC KENWOOD erklærer herved at radioutstyret KD-X561DBT/ KD-X560BT 
er i samsvar med Direktiv 2014/53/EU. Den fullstendige teksten til EU-
konformitetserklæringen er tilgjengelig på følgende internettaddresse:

Ελληνικά
Με το παρόν, η JVC KENWOOD δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός KD-X561DBT/ 
KD-X560BT συμμορφώνεται με την Οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο 
της δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στην ακόλουθη διεύθυνση 
στο διαδίκτυο: 

Eesti
Käesolevaga JVC KENWOOD kinnitab, et KD-X561DBT/ KD-X560BT 
raadiovarustus on vastavuses direktiiviga 2014/53/EL. ELi 
vastavusdeklaratsiooni terviktekst on kättesaadav järgmisel internetiaadressil: 

Latviešu
JVC KENWOOD ar šo deklarē, ka radio aparatūra KD-X561DBT/ KD-X560BT 
atbilst direktīvas 2014/53/ES prasībām. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts 
ir pieejams šādā tīmekļa adresē: 

Lietuviškai
Šiuo JVC KENWOOD pažymi, kad radijo įranga KD-X561DBT/ KD-X560BT 
atitinka 2014/53/EB direktyvos reikalavimus. Visą EB direktyvos atitikties 
deklaracijos tekstą galite rasti šiuo internetiniu adresu: 

Malti
B’dan, JVC KENWOOD jiddikjara li t-tagħmir tar-radju KD-X561DBT/ 
KD-X560BT huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE. It-test kollu tad-
dikjarazzjoni ta’ konformità huwa disponibbli fl-indirizz intranet li ġej: 

Українська
Таким чином, компанія JVC KENWOOD заявляє, що радіообладнання 
KD-X561DBT/ KD-X560BT відповідає Директиві 2014/53/EU. Повний текст 
декларації про відповідність ЄС можна знайти в Інтернеті за такою 
адресою: 

Türkçe
Burada, JVC KENWOOD KD-X561DBT/ KD-X560BT radyo ekipmanının 2014/53/
AB Direktifine uygun olduğunu bildirir.  AB uyumluluk deklarasyonunun tam 
metni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur. 

Русский
JVC KENWOOD настоящим заявляет, что радиооборудование 
KD-X561DBT/ KD-X560BT соответствует Директиве 2014/53/EU. Полный 
текст декларации соответствия ЕС доступен по следующему адресу в 
сети Интернет:

Limba română
Prin prezenta, JVC KENWOOD declară că echipamentul radio KD-X561DBT/ 
KD-X560BT este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral 
al declarației de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresă de 
internet:

Български език
С настоящото JVC KENWOOD декларира, че радиооборудването на 
KD-X561DBT/ KD-X560BT е в съответствие с Директива 2014/53/ЕС. 
Пълният текст на ЕС декларацията за съответствие е достъпен на 
следния интернет адрес:

URL:  http://www.jvc.net/cs/car/eudoc/
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